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Lektion 14 rōstra  rōstrōrum n.  Pl.     Rednerbühne (auf dem Forum 

Romanum) 

speaker's platform (in the Forum 

Romanum)

منبر الخطيب (في المنتدى الروماني)

cīvis  cīvis  m.  (Gen.  Pl.: cīvium)  Bürger  citizen مواطن

ager  agrī m.   Acker  field حقل (زراعي)

ager  agrī m.   Feld  field قطعة أرض / حقل

pellere  pellō, pepulī  vertreiben  to expel, to drive away طرد

probus  ‐a, ‐um  anständig  decent, good لائق

probus  ‐a, ‐um  tüchtig  capable قادر على / كفء / بارع

probus  ‐a, ‐um  gut  good جيد

labōrāre  labōrō  arbeiten  to work عمل

labōrāre  labōrō  (+ Abl.:) an etwas leiden  to suffer from something يعاني من شيء

urgēre  urgeō, ursī  drängen  to insist on sth, to press أضغط

urgēre  urgeō, ursī  bedrängen  to pressure يحث / يشجع على

ūnus  ‐a, ‐um ( Gen.: ūnīus, Dat.: ūnī)  einer  one, a single واحد

grātia  grātiae f.  Dank  thankfulness شكراً

grātia  grātiae f.  Gunst  favour محاباة  / صنيع / نعمة / عفو

grātia  grātiae f.  Beliebtheit  popularity شعبية

populus  populī m.   Volk  a people الناس / الشعب

lapis  lapidis m.   Stein  stone حجر

in  Präp. + Akk.   in ... (hinein)  into إلى / في / داخل

in  Präp. + Akk.   gegen  against ضد / مقابل

in  Präp. + Akk.   nach  to إلى

in  Präp. + Akk.   auf  on على

iacere  iaciō, iēcī  werfen  to throw رمى

quod  Konjunktion   weil  because لأن

monēre  moneō, monuī  mahnen  to remind ذكر

monēre  moneō, monuī  ermahnen  to warn يلوم / يعاتب

monēre  moneō, monuī  warnen  to warn حذر

auris  auris f. ( Gen.  Pl.: aurium)  Ohr  ear أذن

vincere  vincō, vīcī  siegen  to win يفوز / ينتصر

vincere  vincō, vīcī  besiegen  to defeat تغلب

glōria  glōriae f.   Ehre  honour شرف

glōria  glōriae f.   Ruhm  glory مجد

vērō  Adv.   wirklich  truly ً حقا

vērō  Adv.   tatsächlich  really فعلاً / بالفعل / في الحقيقة

sēdēs  sēdis f.   Wohnsitz  residence سكن / محل الإقامة

lūxuria  lūxuriae f.   Genusssucht  luxury تبذير

avāritia  avāritiae f.   Habgier  greediness جشع

avāritia  avāritiae f.   Geiz  stinginess بخل / شح / حرص

quamdiū?  wie lange?  how long? حتى متى؟ / كم المدة؟
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opprimere  opprimō, oppressī  unterdrücken  to oppress اضطھد

lēx  lēgis f.   Gesetz  law قانون

accipere  accipiō, accēpī  annehmen  to accept قبل

accipere  accipiō, accēpī  aufnehmen  to receive أخذ على عاتقه

mūtāre  mūtō  verändern  to change تغير

Lektion 15 īra  īrae f.   Zorn  anger, rage غيظ / غضب / سخط

ārdēre  ārdeō, ārsī, ‐  brennen  to burn حرق

quī  quī m., quae f., quod n.  Rel.‐Pron.  der/welcher  he who ھو من / ھذا الذي

quī  quī m., quae f., quod n.  Rel.‐Pron.  die/welche  she who ھي التي / ھي مَن

quī  quī m., quae f., quod n.  Rel.‐Pron.  das/welches  that which ھذه التي / ھذا الذي

obses  obsidis m., f.  (die) Geisel  hostage رھينة

obses  obsidis m., f.   (die) Geisel  hostage رھينة

nōnnūllī  ‐ae, ‐a Pl.   einige  several العديد من / البعض من

nōnnūllī  ‐ae, ‐a Pl.   manche  some, a few بعض

castra  castrōrum n.  Pl.   Lager  camp مخيم

castra  castrōrum n.  Pl.   Kriegslager  military camp معسكر الحرب

fallere  fallō, fefellī, ‐  täuschen  to deceive خدع

flūmen  flūminis n.   Fluss  river نھر

dūcere  dūcō, dūxī, ductum  führen  to lead قاد

tēlum  tēlī n.   Geschoss  weapon قذيفة

tēlum  tēlī n.   Wurfgeschoss  javelin قذيفة / منجنيق

iactāre  iactō, iactāvī, iactatūm  werfen  to throw رمى

iactāre  iactō, iactāvī, iactatūm  schleudern  to hurl رمى بعنف

neque  Konjunktion   und nicht  and not و لا / و ليس

neque  Konjunktion   aber nicht  also not لكن لا

vulnus  vulneris n.   Wunde  wound جرح

recipere  recipiō, recēpī, receptum  aufnehmen  to receive, to take back استلم

foedus  foederis n.   Vertrag  treaty معاھدة / إتفاقية / عقد

foedus  foederis n.   Friedensvertrag  peace treaty معاھدة سلام

foedus  foederis n.   Bündnis  alliance تحالف

explēre  expleō, explēvī, explētūm  erfüllen  to fulfil وفى

vocāre  vocō, vocāvī, vocātum  rufen  to call اتصل ب

vocāre  vocō, vocāvī, vocātum  nennen  to name سمى

nūntius  nūntiī m.   Bote  messenger رسول / حامل رسالة / ساعٍ 

mittere  mittō, mīsī, missum  schicken  to send ارسل

mittere  mittō, mīsī, missum  wegschicken  to send away ابعد / طرد

repetere  repetō, repetīvī, repetītium  zurückverlangen  to demand back طالب

sī  Konjunktion   wenn  if إذا

rumpere  rumpō, rūpi, ruptum  brechen  to break كسر
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rumpere  rumpō, rūpi, ruptum  zerbrechen  to break apart حطم

aliter  Adv.   sonst  otherwise وإلا

aliter  Adv.   andernfalls  differently وإلا

apud  Präp. + Akk.   bei  at, by, near, among لدى / عند / في / بجانب

manēre  maneō, mānsi, mānsum  erwarten  to expect توقع

manēre  maneō, mānsi, mānsum  bleiben  to stay, to remain بقي / ظلّ 

Etruscūs  ‐a, ‐um  etruskisch  Etruscan اتروسكان

Etrūscus  Etrūscī m.  der Etrusker  the Etruscan الأتروري / الإتروسكاني

reddere  reddō, reddidī, redditum  zurückgeben  to give back ردّ 

timēre  timēo, timuī, ‐  sich fürchten  to fear خاف

timēre  timēo, timuī, ‐  Angst haben  to be scared خاف من

timēre  timēo, timuī, ‐  (+Akk.:) Angst haben vor  to be scared of يخاف من

lībertās  lībertātis f.   Freiheit  freedom حرية

remittere  remittō, remīsī, remissum  zurückschicken  to send back ردّ 

intereā  Adv.   inzwischen  meanwhile في غضون / في ھذه الأثناء

intereā  Adv.   in der Zwischenzeit  in the meantime في ھذه الأثناء

mūtāre  mūtō, mūtāvī, mūtātum  verändern  to change غير

mūtāre  mūtō, mūtāvī, mūtātum  verwandeln  to transform تحول

virtūs  virtūtis f.   Tapferkeit  courage بسالة / شجاعة

virtūs  virtūtis f.   Tugend  virtue فضيلة

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  erfahren  to learn تعلم

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  in Erfahrung bringen  to find out اكتشف

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  erkennen  to recognise اعترف

redīre  redeō, rediī, reditum  zurückkehren  to return عاد

redīre  redeō, rediī, reditum  zurückgehen  to go back عاد

facinus  facinoris n.   Handlung  action عمل / تصرف

facinus  facinoris n.   Tat  deed عمل / فعل

laudāre  laudō, laudāvī, laudātum  loben  to praise مدح

ob  Präp. + Adv.   wegen  on account of, because of بسبب

honor  honōris m.   Ehre  honour شرف

afficere  afficiō, affēcī, affectum  mit etw. versehen  to get, to receive لصق / وضع

pōnere  pōnō, posuī, positum  stellen  to place وضع

pōnere  pōnō, posuī, positum  aufstellen  to put up نصب / جعله واقفا

dēfendere  dēfendō, dēfendī, dēfēnsum  verteidigen  to defend دافع عن

scrībere  scrībō, scrīpsī, scrīptum  schreiben  to write كتب

tangere  tangō, tetigī, tāctum  berühren  to touch لمس

facere  faciō, fēcī, factum  machen  to make  صنع

facere  faciō, fēcī, factum  tun  to do فعل

accipere  accipiō, accēpī, acceptum  annehmen  to accept قبل
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accipere  accipiō, accēpī, acceptum  aufnehmen  to receive استلم

corrumpere  corrumpō, corrūpī, corruptum  verderben  to spoil افسد

caedere  caedō, cecīdī, caesum  schlachten  to slaughter ذبح

caedere  caedō, cecīdī, caesum  töten  to kill قتل

condere  condō, condidī, conditum  gründen  to found اسس

rīdēre  rīdeō, rīsī, rīsum  lachen  to laugh ضحك

rīdēre  rīdeō, rīsī, rīsum  (+ Akk.:) auslachen  to laugh at ضحك على

pellere  pellō, pepulī, pulsum  vertreiben  to expel طرد

īnstruere  īnstruō, īnstrūxī, īnstrūctum  anweisen  to instruct ارشد

īnstruere  īnstruō, īnstrūxī, īnstrūctum  unterrichten  to teach علمّ / درّس

īnstruere  īnstruō, īnstrūxī, īnstrūctum  bauen  to build بنى

opprimere  opprimō, oppressī, oppressum  unterdrücken  to oppress اضطھد

Lektion 16 Catō  Catōnis m.   Cato  Cato كاتو

gravis  gravis m., gravis f., grave n.   ernst  grave, serious جدي / بجدية / جاد

gravis  gravis m., gravis f., grave n.   charakterfest  with strength of character ثابت / صارم

comes  comitis m.   Begleiter  companion رفيق

prōvincia  prōvinciae f.   Provinz  province مقاطعة

mōs  mōris m.   Sitte  custom عرف / تقليد

mōs  mōris m.   Brauch  tradition تقليد / عرف

illūstris  illūstre  bekannt  prominent معروف

illūstris  illūstre  berühmt  famous مشھور

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  erfahren  to learn تعلم

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  in Erfahrung bringen  to find out اكتشف

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  erkennen  to recognise اعترف

cōgnōscere  cōgnōscō, cōgnōvī, cōgnitum  kennenlernen  to get to know تعرف على

grandis  grande  groß  large, great كبير / عظيم

grandis  grande  bedeutend  eminent مھم / ھام

tunc  Adv.   dann  then ثم

tunc  Adv.   damals  at that time فى ذلك الوقت / حينذاك

varius  ‐a, ‐um  verschieden  diverse مختلف / متنوع

varius  ‐a, ‐um  verschiedenartig  various مختلف / متنوع

dīvidere  dīvidō, dīvīsī, dīvīsum  teilen  to divide شارك

dīvidere  dīvidō, dīvīsī, dīvīsum  unterteilen  to divide قسم

singulāris  singulāre  einzigartig  unique فريد

velut  wie zum Beispiel  just as, like مثل / على سبيل المثال

vās  vāsis n.   Gefäß  vessel وعاء / إناء

praebēre  praebeō, praebuī, praebitum  bieten  to offer زود

praebēre  praebeō, praebuī, praebitum  gewähren  to grant منح

praebēre  praebeō, praebuī, praebitum  anbieten  to offer منح
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omnis  omne  jeder  every كل / أي

omnis  omne  ganz (Singular)  entire  كامل (المفرد)

omnis  omne  alle (Plural)  all الكل / الجميع

ubi  Konjunktion   als  when عندما / لما

ubi  Konjunktion   sobald  as soon as في أقرب وقت / بمجرد أن

rēgius  ‐a, ‐um  königlich  royal ملكي

audāx  Gen. audācis  wagemutig  bold جريء / جسور

audāx  Gen. audācis  frech  cheeky, daring صفيق / وقح

audēre  audeō  wagen  to dare تجرأ

agere  agō, ēgī, āctum  handeln  to act تصرف / نفذ

agere  agō, ēgī, āctum  tun  to do فعل

alius   alia, aliud (Gen.: alterīus, Dat.: aliī)  ein anderer   another آخر

aliī  ‐ae, ‐a  andere  other آخرون

aliī ... aliī  einige ... andere  some … others البعض ... والبعض الآخر

modus  modī m.   Art  manner طريقة

modus  modī m.   Weise  way طريقة / كيفية

dōnāre  dōnō  schenken  to give (as a present) اعطى

fēlīx  Gen.  fēlīcis  glücklich  happy سعيد

ingēns  Gen. ingentis  ungeheuer groß  huge, enormous مفرط الضخامة / مفرط في كبر الحجم

celer  celeris, celere  schnell  fast سريع

accēdere  accēdo, accessī, accessum  sich nähern  to approach اقترب

accēdere  accēdo, accessī, accessum  herbeikommen  to come اقترب

ācer  ācris, ācre  energisch  firm عنيف / شرس / بحيوية

ācer  ācris, ācre  hitzig  heated مسخن / حار / حاد / ساخن / متوتر

ācer  ācris, ācre  scharf  sharp حاد

sibī  Dat.   sich  himself نفسه / نفسھا

parāre  parō  vorbereiten  to prepare جھز

parāre  parō  zubereiten  to cook طبخ

parāre  parō  (+ Inf.:) sich vorbereiten, etwas zu 

tun 

to prepare to do something يستعد / يعد العدة للقيام بشيء

parāre  parō  verschaffen  to obtain حصل على

Lektion 17 Caesar  Caesaris m.   Caesar  Caesar قيصر

procul  Adv.   weit (weg)  far بعيداً

procul  Adv.   in der Ferne  in the distance في البعيد / في البعد

pīrāta  piratae m.   Seeräuber  pirate قرصان

pīrāta  piratae m.   Pirat  pirate قرصان

brevis  breve  kurz  short قصير

dux  ducis m.   Anführer  leader زعيم / قائد

nōbilis  nōbile  adlig  aristocratic أرستقراطي

nōbilis  nōbile  vornehm  noble نبيل / شريف / وجيه
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dīves  Gen. dīvitis (Abl.  Sg. : ‐e, Nom.  Pl.  

n.  : ‐a, Gen.  Pl.  : ‐um 

reich  rich, wealthy غني

solvere  solvō, solvī, solūtum  zahlen  to pay دفع

solvere  solvō, solvī, solūtum  bezahlen  to pay for دفع مقابل

vīgintī  zwanzig  twenty عشرون

nūllus  ‐a, ‐um ( Gen. : nūllīus, Dat.  : nūllī)  keiner  no one لا أحد

terrēre  terreō, terruī, territum  erschrecken  to frighten فزع

tantum  Adv.   nur  only فقط

pōscere  pōscō, popōscī, ‐  fordern  to demand طلب

putāre  putō  glauben  to believe اعتقد

putāre  putō  meinen  to think عنى / قصد

quīnquāgintā  fünfzig  fifty خمسون

capere  capiō, cēpī, captum  fangen  to capture مسك

capere  capiō, cēpī, captum  ergreifen  to seize استولى / مسك

capere  capiō, cēpī, captum  erobern  to conquer استولى

capere  capiō, cēpī, captum  gefangen nehmen  to take sb prisoner قبض على

propinquus  ‐a, ‐um  nahe  near قريب / قرب

propinquus  ‐a, ‐um  benachbart  neighbouring قريب من

colligere  colligō, collēgī, collēctum  sammeln  to collect جمع

sē gerere  gerō, gessī, gestum  sich verhalten  to behave تأدب

cum  Konj. + Impf.   jedes Mal wenn  whenever في كل مرة (عندما)

dormīre  dormiō  schlafen  to sleep نام

carmen  carminis n.   Gedicht  poem قصيدة

carmen  carminis n.   Lied  song أغنية

recitāre  recitō  vorlesen  to read aloud, recite قرأ بصوت عال

laus  laudis f.   Lob  praise مدح / ثناء

audācia  audāciae f.   Frechheit  audacity وقاحة / صفاقة

audācia  audāciae f.   Mut  courage شجاعة

perturbāre  perturbō  verwirren  to confuse شوش

perturbāre  perturbō  in Unruhe versetzen  to trouble زعزع

captīvus  captīvī m.   Gefangener  prisoner أسير

an?  Konjunktion   oder (etwa)?  or, or rather أليس كذلك؟

supplicium  suppliciī n.   Todesstrafe  death penalty عقوبة الإعدام

expōnere  expōnō, exposuī, expositum  aussetzen  to release أجل / أرجأ تنفيذ حكم

proximus  ‐a, ‐um  der nächste  the next التالي

īnstāre  īnstō, īnstitī, ‐  bevorstehen  to await لوح فى الأفق

īnstāre  īnstō, īnstitī, ‐  drohen  to threaten ھدد

īnstāre  īnstō, īnstitī, ‐  verfolgen  to pursue تابع

carcer  carceris m.   Gefängnis  prison سجن

timor  timōris m.   Furcht  fear خوف
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timor  timōris m.   Angst  fear خوف

amor  amōris m.   Liebe  love حب

terror  terrōris m.   Schrecken  terror, panic رعب

Lektion 18 Cicerō  Cicerōnis m.   Cicero  Cicero شيشرون

Catilīna  Catilīnae m.   Catilina  Catiline كاتالينا

īgnōrāre  īgnōrō  nicht kennen  not to know عدم المعرفة

īgnōrāre  īgnōrō  nicht wissen  to be unaware of عدم المعرفة

et  Konjunktion   und  and و

et ... et  Konjunktion   sowohl ... als auch  both … and طالما / سواء أن / على حد سواء

patrēs cōnscrīptī  patrum cōnscrīptōrum m.  Pl.   Senatoren  senators أعضاء مجلس الشيوخ

coniūrātiō  coniūrātiōnis f.   Verschwörung  conspiracy مؤامرة

iste  ista, istud  dieser da  that  ھذا

immō  Adv.   vielmehr  on the contrary بل / إنما

immō  Adv.   ja sogar  even نعم، وحتى

contemnere  contemnō, contempsī, contemptum  verachten  to despise احتقر

interesse  intersum, interfuī, ‐  sich dazwischen befinden  to be between كان بين شيئين

interesse  intersum, interfuī, ‐  (+ Dat.:) an etw. teilnehmen  (+dative:) to attend يشارك في

nostrum  Gen.   von nōs  von uns  of us منا

nōndum  Adv.   noch nicht  not yet ليس بعد

dēligere  dēligō, dēlēgī, dēlēctum  auswählen  to choose اختار

patēre/patet  pateō, patuī, ‐  offenbar sein  to be obvious كان واضحا

patēre/patet  pateō, patuī, ‐  offen stehen   to be open كان مفتوحا

patet  + AcI   es ist offenbar, dass ...  it is obvious that … من الواضح أن …

satis  Adv.   genug   enough كاف

satis est  + AcI   es ist genug, dass ...  it is enough that … يكفي أن ...

latēre  lateō, latuī, ‐  verborgen sein  to be concealed كان غير واضح

latēre  lateō, latuī, ‐  versteckt sein  to be hidden كان مخفيا

vestrum  Gen. von vōs  von euch  of you منكم / يخصكم

salvus  ‐a, ‐um  gesund  healthy صحي

salvus  ‐a, ‐um  wohlbehalten  well, unharmed سالم / حسن / في حالة طيبة

nēmō  Gen. : nūllīus, Dat. : nēminī, Akk.  : 

nēminem, Abl.  : nūllō 

niemand  no one  لا أحد

dēsinere  dēsinō, dēsiī, dēsitum  aufhören  to cease, to stop توقف

quamdiū  Konjunktion   so lange (wie)  as long (as) طالما

Rōmae  in Rom  in Rome في روما

pars  partis f.   Teil  part جزء / قطعة / حصة

incendere  incendō, incendī, incēnsum  in Brand stecken  to set on fire شعل نارا

incendere  incendō, incendī, incēnsum  entflammen  to kindle تأجج

proinde  Adv.   also  therefore ً أيضا

proinde  Adv.   deswegen  therefore ولذلك
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excēdere  excēdō, excessī, excessum  hinausgehen  to go out خرج

excēdere  excēdō, excessī, excessum  sich entfernen  to depart from sth انسحب

relinquere  relinquō, relīquī, relictum  zurücklassen  to leave behind ترك خلفه

relinquere  relinquō, relīquī, relictum  verlassen  to leave غادر

ūnā  Adv.   zusammen  together ً سوياً / معا

ōrātiō  ōrātiōnis f.   Rede  speech خطاب / حديث

arcēre  arceō, arcuī, ‐  abwehren  to repel صدّ  / رفض

arcēre  arceō, arcuī, ‐  fernhalten  to keep off, to ward off ابتعد

tēctum  tēctī n.   Dach  roof سقف

tēctum  tēctī n.   Haus  house منزل / بيت

aeternus  ‐a, ‐um  ewig  eternal أبدي / سرمدي

Sequenz 4: 

Abschluss

orbis  orbis m.  Kreis   circle دائرة

orbis terrārum  Erdkreis  globe كرة أرضية

orbis terrārum  Erde  earth أرض

imperium  imperiī m.   (römisches) Reich  (Roman) empire الإمبراطورية (الرومانية)

īnsidiae  īnsidiārum f. Pl.   Hinterhalt  ambush كمين

cōnstituere  cōnstituō, cōnstituī, cōnstitūtum  beschließen  to decide قرر

probāre  probō  prüfen  to examine فحص

probāre  probō  erproben  to test اختبر

suscipere  suscipiō, suscēpī, susceptum  übernehmen  to undertake تعھد

dubitāre  dubitō + Inf.   zögern (etw. zu tun)  to hesitate (to do sth) تردد

regiō  regiōnis f.   Gegend  region منطقة

ōrnāre  ōrnō  ausrüsten  to equip جھز

lēgātus  lēgātī m.   Unterfeldherr  legate ملازم (رتبة عسكرية)

ut  Konjunktion   wie  as, just as مثل / كـَ 

spērāre  spērō  hoffen  to hope أمل

māximē  Adv.   am meisten  most معظم

māximē  Adv.   besonders  especially, particularly خصوصاً / ولا سيما

contendere  contendō, contendī, contentum  1. behaupten  1. to contend زعم

contendere  contendō, contendī, contentum  2. eilen  2. to hurry أسرع

classis  classis f.   Kriegsflotte  fleet أسطول حربي

comparāre  comparō  ausrüsten  to equip جھز

comparāre  comparō  aufstellen  to raise أعد / جھز

contingit  contigit  es gelingt  it happens إنتھى الأمر على (خير)

contingit  contigit  es glückt  to be successful  نجح الأمر

numerus  numerī m.   Zahl  number عدد / رقم

praetereā  Adv.   außerdem  moreover, in addition بالإضافة إلى

agricola  agricolae m.   Bauer  farmer مزارع / فلاح

dīcere  dīcō, dīxī, dictum  sagen  to say قال
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dīcere  dīcō, dīxī, dictum  nennen  to name سمى

Lektion 19 Ulixēs  Ulixis m.    Odysseus  Odysseus أوديسيوس

Circē  Circae f.   Kirke  Circe سيرس

vīvere  vīvō,vīxī, –  leben  to live عاش

iter  itineris n.   Weg  way طريق

iter  itineris n.   Fahrt  journey رحلة / سفر

cōnstituere  cōnstituō, cōnstituī, cōnstitūtum  beschließen  to decide قرر

ōrnāre  ōrnō  ausrüsten  to equip جھز

docēre  doceō, docuī, doctum  unterrichten  to inform أصدر تعليمات

docēre  doceō, docuī, doctum  lehren  to teach درس

imprīmīs  Adv.   vor allem  above all قبل كل شيء

imprīmīs  Adv.   besonders  especially, particularly خصوصاً / ولا سيما

Sīrēnēs  Sīrēnum  f.   Pl.   Sirenen  sirens صفارات الإنذار

nāvigāre  nāvigō  segeln  to sail أبحر

īnsula  īnsulae f.   Insel  island جزيرة

situs  ‐a, ‐um  befindlich  lying واقع في / يقع في

situs  ‐a, ‐um  gelegen  positioned واقع في / مثبت / محدد موضعه

prope  Präp.  + Akk.   nahe bei  near قريب من

prope  Präp.  + Akk.   in die Nähe (von)  near by في محيط... / بالقرب من ...

dulcis  dulce  süß  sweet حلو

dulcis  dulce  angenehm  pleasant ممتع

vērō  Adv.   wirklich  really ً حقا

vērō  Adv.   tatsächlich  actually فعلاً / بالفعل / في الحقيقة

vērō  Adv.   aber  in truth لكن

cōgere  cōgō, coēgī, coāctum +  Akk.  + Inf.   jdn. zwingen, etw. zu tun  to force so to do sth أجبر شخصا على فعل شيئ

numquam  Adv.   niemals  never أبداً

accidere  accidō, accidī, –  geschehen  to happen, to occur حدث

accidere  accidō, accidī, –  zustoßen  to happen to حدث لـ

memoria  memoriae f.   Gedächtnis  memory (the ability to remember) ذاكرة / تذكر (القدرة على الحفظ)

memoria  memoriae f.   Erinnerung  memory (something memorised) ذكرى

unda  undae f.   Welle  wave موجة

unda  undae f.   Flut  flood فيضان

āmittere  āmittō, āmīsī, āmissum  verlieren  to lose خسر

monēre  moneō, monuī, monitum  mahnen  to remind ذكر

monēre  moneō, monuī, monitum  ermahnen  to admonish عاتب

monēre  moneō, monuī, monitum  warnen  to warn حذر

solvere  solvō, solvī, solūtum  zahlen  to pay دفع

solvere  solvō, solvī, solūtum  bezahlen  to pay for لدفع مقابل

solvere  solvō, solvī, solūtum  lösen  to loosen حل
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solvere  solvō, solvī, solūtum  losbinden  to untie فك

postquam  Konjunktion   + Perf.   nachdem  after بعد / بعد أن

praeter  Präp.   + Akk.   an … vorbei  past تجاوز شيء

dum  Konjunktion   +  Präs.   während  while, as أثناء

frūstrā  Adv.   vergeblich  in vain بلا فائدة / دون طائل

frūstrā  Adv.   umsonst  for nothing بدون مقابل / بلا جدوى / مجاني

vinculum  vinculī n.   Fessel  tie قيد / قيود

neglegere  neglegō, neglēxī, neglēctum  nicht beachten  to ignore تجاھل

neglegere  neglegō, neglēxī, neglēctum  vernachlässigen  to neglect ھمل

effugere  effugiō, effūgī, –  entfliehen  to flee ھرب

effugere  effugiō, effūgī, –  entkommen  to escape ھرب

Lektion 20 is    is m. , ea f. , id  n.  Dem.‐Pron.  dieser  this, that ھذا

is    is m. , ea f. , id  n.  Dem.‐Pron.  der(jenige)  he (who) ھو (من)

nōn modo … sed 

etiam 

nicht nur … sondern auch  not only … but also ليس فقط ... وإنما أيضا

bestia  bestiae f.   (wildes) Tier  beast حيوان (بري)

diēs  diēī m.   Tag  day يوم

nūptiae  nūptiārum  f.  Pl.   Hochzeit  wedding زواج

pēs  pedis m.   Fuß   foot قدم

pēs  pedis m.   Fuß als Längenmaß(ca. 30 cm)  foot (a measure of length, ca. 30 

cm)

قدم كوحدة للطول (= 30 سم)

perniciēs  perniciēī f.   Verderben  ruin موت / ھلاك  / فناء

rēs  reī f.   Sache  thing, matter شيء / حالة

rēs  reī f.   Vorfall  affair حدث / حادث / واقعة

flēre  fleō, flēvī, flētum  (be)weinen  to weep over يبكي بشأن / يبكي على

plēnus  ‐a, ‐um + Gen.   voll  full كامل / تام

dolor  dolōris m.   Schmerz  grief, sorrow ألم

commovēre  commoveō, commōvī, commōtum  bewegen  to affect تحرك

commovēre  commoveō, commōvī, commōtum  veranlassen  to arrange (for) رتب من أجل

commovēre  commoveō, commōvī, commōtum  (jdn.) rühren  to move someone (emotionally) ( ً أثر شخصا (عاطفيا

Plūtō  Plūtōnis m.   Pluto  Pluto بلوتو

rēgīna  rēgīnae f.   Königin  queen ملكة

pergere  pergō, perrēxī, perrēctum  etw. weiter tun  to continue  واصل

pergere  pergō, perrēxī, perrēctum  fortsetzen  to proceed, to continue مضى قدما / أستأنف

dēmum  Adv.   endlich  finally, at last أخيراً

pervenīre  perveniō, pervēnī, perventum  gelangen  to reach, to arrive at وصل

spēs  speī f.   Hoffnung  hope أمل

cōnsistere  cōnsistō, cōnstitī, –  sich aufstellen  to stand up اتخذ موقفا

cōnsistere  cōnsistō, cōnstitī, –  Halt machen  to stop توقف

fidēs  fideī f.   Schutz  protection حماية

fidēs  fideī f.   Beistand  support دعم / مساندة
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ōrāre  ōrō  (er)bitten  to ask (for) طلب

quaesō  (ich) bitte!  please! من فضلك! رجاء!

salūs  salūtis f.   Wohlergehen  well‐being رفاھية / رخاء

mandāre  mandō  übergeben  to entrust, to put in hand عھد إلى / سلم

turba  turbae f.   Menge  crowd كثرة / حشد / أغلبية / جماھير

optāre  optō  wünschen  to wish تمنى

lūx  lūcis f.   Licht  light ضوء / نور

lūx  lūcis f.   Tageslicht  daylight ضوء النھار

animus  animī m.   Geist  mind عقل

animus  animī m.   Gemüt  nature طبيعة / نفس / روح

animus  animī m.   Herz  heart قلب

animus  animī m.   Mut  courage شجاعة

abesse  absum, āfuī, –  weg sein  to be absent غاب

abesse  absum, āfuī, –  entfernt sein  to be away from غاب

dēsīderium  dēsīderiī n.   Sehnsucht  longing شوق / حنين

superāre  superō  überwinden  to overcome تغلب على

superāre  superō  überwältigen  to overpower تغلب على

ē, ex  Präp. +  Abl.   aus (… heraus)  (out) of خارج من / من / منذ

ē, ex  Präp. +  Abl.   von  from من / من عند

ē, ex  Präp. +  Abl.   seit  since منذ

Lektion 21 redūcere  redūcō, redūxī, reductum  zurückführen  to lead back يرجع ه إلى / يرد ه إلى

redūcere  redūcō, redūxī, reductum  hinbringen  to bring أحضر

grātia   grātiae f.   Dank  thankfulness شكر / إمتنان

grātia   grātiae f.   Gunst  favour محاباة  / صنيع / نعمة / عفو

grātia   grātiae f.   Beliebtheit  popularity شعبية

grātiās agere  grātiās agō, ēgī, āctum  danken  to thank شكر

grātiās agere  grātiās agō, ēgī, āctum  Danke sagen  to say thank you ابدى شكره

māximē  Adv.   am meisten  most الأكثر

aurum  aurī n.   Gold  gold ذھب

prūdēns  Gen.   prūdentis prūdenter  Adv.   klug  smart ذكي

prūdenter  Adv.   klug  wisely, prudently بذكاء / بفطنة

fidēs  fideī f.   Schutz  protection حماية

fidēs  fideī f.   Beistand  support دعم / مساندة

fidēs  fideī f.   Zuverlässigkeit  reliability موثوقية / ثقة / إعتماد على

fidēs  fideī f.   Treue  loyalty ولاء / إخلاص

temptāre  temptō  versuchen  to try حاول

temptāre  temptō  prüfen  to test فحص

temptāre  temptō  auf die Probe stellen  to test اختبر

arbor  arboris f.   Baum  tree شجرة
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trahere  trahō, trāxī, tractum  ziehen  to pull سحب

tenēre  teneō, tenuī, tentum  halten  to hold مسك

mīrus  ‐a, ‐um  wunderbar  wonderful رائع

mīrus  ‐a, ‐um  erstaunlich  astonishing مذھل

cōnspicere  cōnspiciō, cōnspēxī, cōnspectum  erblicken  to notice, to catch sight of لمح

cōnspicere  cōnspiciō, cōnspēxī, cōnspectum  sehen  to see رآى

fingere  fingō, fīnxī, fictum  vorstellen  to imagine تخيل

fingere  fingō, fīnxī, fictum  ausdenken  to feign, to deceive فكر في

(ab‐ / ad‐ / ex‐ / per‐ 

/ red‐ / sub‐) iēns 

Gen.  euntis  PPA von īre  Present Active Participle of īre  (īre) اسم الفاعل من

cēnāre  cēnō  speisen  to dine تناول الطعام

cēnāre  cēnō  die Hauptmahlzeit zu sich nehmen  to eat one's main meal أكل الوجبة الرئيسية

pōculum  pōculī n.   Becher  goblet قدح كبير

vīnum  vīnī n.   Wein  wine نبيذ

ōs  ōris n.   Mund  mouth فم

cibus  cibī m.   Speise  food طعام

dīvitiae  dīvitiārum  f.   Pl.   Reichtum  riches, wealth ثروات / ثروة

modo  Adv.   bloß  just فقط

modo  Adv.   nur  only فقط

modo  Adv.   gerade (eben)  just now الآن فقط / منذ وھلة

sīc  Adv.   so  thus, just like that, so إذاً / وبالتالي / ھكذا

torquēre  torqueō, torsī, tortum  foltern  to torture عذب

stultus  ‐a, ‐um  dumm  stupid غبي

venia  veniae f.   Verzeihung  mercy, forgiveness مغفرة

error  errōris m.   Irrfahrt  wandering ملحمة

error  errōris m.   Irrtum  error خطأ

error  errōris m.   Fehler  mistake خطأ

nisī  Konjunktion   wenn nicht  if not إن لم

līberāre  līberō  befreien  to liberate حرر

Lektion 22 Alexander  Alexandrī m.   Alexander  Alexander ألكسندر

obtinēre  obtineō, obtinuī, obtentum  erhalten  ro receive حصل على

obtinēre  obtineō, obtinuī, obtentum  innehaben  to hold يمسك / يحمل

cīvitās  cīvitātis  f.  ( Gen.  Pl. : cīvitātium)  Bürgerschaft  citizenship المواطنين

cīvitās  cīvitātis  f.  ( Gen.  Pl. : cīvitātium)  Staat  state دولة / ولاية

cōnfirmāre  cōnfirmō  bestätigen  to confirm أكد

sē  Akk.   sich  himself نفسه / نفسھا

sē  Akk.   im AcI auch: er, sie, ihn; sie (Pl.)  in the accusative and infinitive 

also: he, she, him; they

في النصب مع صيغة المصدر أيضا: ھو/ 
ھي؛ ھم/ھن

praestāre  praestō, praestitī, –  sich hervortun  to stand out برز

praestāre  praestō, praestitī, –  sich auszeichnen  to excel تفوق

praestāre  praestō, praestitī, –  besser sein  to be superior كان أفضل
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praestāre  praestō, praestitī, –  zeigen  to show أظھر

prō certō habēre  prō certō habeō, habuī, habitum  für sicher halten  to consider safe اعتبر الشيئ آمنا

prō certō habēre  prō certō habeō, habuī, habitum  sich sicher sein  to be sure تأكد

sibī  Dat.   sich  himself/herself/itself/oneself نفسه / نفسھا

sibī  Dat.   im AcI auch: ihm, ihr, ihn  in the accusative and infinitive 

also: him, her

في النصب مع صيغة المصدر أيضا: له / لھا

sub  Präp.   + Abl.   unter  under تحت

imperium  imperiī n.   Befehl  command طلب / أمر

imperium  imperiī n.   Herrschaft  rule ملك / سلطة / حكم

libenter  Adv.   gern  with pleasure بكل سرور

mōs  mōris m.   Sitte  custom عرف / تقليد

mōs  mōris m.   Brauch  tradition تقليد / عرف

mōrēs  mōrum  m.  Pl.   Charakter  character شخصية

Diogenēs  Diogenis m.   Diogenes  Diogenes ديوجين

velle  volō, voluī, –  wollen  to want أراد

velle  volō, voluī, –  wünschen  to wish تمنى

dictum  dictī n.   Äußerung  remark بيان

dictum  dictī n.   Ausspruch  saying قول / حكمة

fidēlis  fidēle  treu  loyal, faithful مخلص

imperāre  imperō  befehlen  to order طلب

hūc  Adv.   hierher  here (hither) ھنا (إلى ھا ھنا)

hūc  Adv.   hierhin  to this place لھذا المكان (إلى ھا ھناك)

inopia  inopiae f.   Armut  poverty فقر

inopia  inopiae f.   Not  need حاجة

praedicāre  praedicō  rühmen  to praise مجد

praedicāre  praedicō  lobend hervorheben  to proclaim  أبرز مع مدح

nūntiāre  nūntiō  melden  to announce أعلن

convenīre  conveniō, convēnī, conventum  treffen  to meet اجتمع

convenīre  conveniō, convēnī, conventum  (mit jdm.) zusammenkommen  to assemble, to come together اجتمع مع (شخص ما)

philosophus  philosophī m.   Philosoph  philosopher فيلسوف

tantum … quantum  so viel … wie  as much … as بقدر ما / عدد كبير ... مثل

tantum … quantum  so weit … wie  as far as بقدر ما / إلى حد / بعيد مثل

turpis  turpe  schimpflich  shameful مخجل

turpis  turpe  hässlich  ugly قبيح

mēnsis  mēnsis m.  ( Gen. Pl.  : mēnsium)  Monat  month شھر

intermittere  intermittō, intermīsī, intermissum  einschieben  to interrupt أدخل / أولج

intermittere  intermittō, intermīsī, intermissum  verstreichen lassen  to let pass يترك ه يمر / يفوت / يضيع

contrā  Präp.   + Akk.   gegen  against ضد / مقابل

cōnscrībere  cōnscrībō, cōnscrīpsī, cōnscrīptum  anwerben  to recruit وظف

īgnōrāre  īgnōrō  nicht kennen  not to know  عدم المعرفة
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īgnōrāre  īgnōrō  nicht wissen  not to know  عدم المعرفة

nōn īgnōrāre  nōn īgnōrō  sehr gut kennen  to know well علم جيدا

nōn īgnōrāre  nōn īgnōrō  wissen  to know  علم

paulum  Adv.   ein wenig  (a) little القليل

sōl  sōlis m.   Sonne  sun شمس

Sequenz 5: 

Abschluss

labyrinthus  labyrinthī m.   Labyrinth  labyrinth متاھة

aedificāre  aedificō  bauen  to build يبني

mōnstrum  mōnstrī n.   Ungeheuer  beast غول / وحش

mōnstrum  mōnstrī n.   Monster  monster مسخ

inclūdere  inclūdō, inclūsī, inclūsum  einschließen  to include تضمن

negōtium  negōtiī n.   Auftrag  order طلب

negōtium  negōtiī n.   Aufgabe  task مھمة / مھام

perficere  perficiō, perfēcī, perfectum  ausführen  to carry out نفذ

perficere  perficiō, perfēcī, perfectum  vollenden  to complete, to accmplish  كمل

annus  annī n.   Jahr  year عام / سنة

precēs  precum  n.   Pl.   Bitte(n)  request, prayer رجاء / طلب

caelum  caelī n.  Himmel  sky سماء

volāre  volō  fliegen  to fly طار

āla  ālae n.   Flügel  wing جناح

fuga  fugae f.   Flucht  flight (escape) ھروب

compōnere  compōnō, composuī, compositum  zusammensetzen  to build ألف / جمع

compōnere  compōnō, composuī, compositum  zusammenfügen  to join ضمّ 

corpus  corporis n.   Körper  body جسم / جسد

sevērus  ‐a, ‐um  ernsthaft  serious جدي / بجدية / جاد

sevērus  ‐a, ‐um  streng  strict صارم

pārēre  pāreō, pāruī, –  gehorchen  to obey أطاع

altum  altī n.   Höhe  height إرتفاع

paulātim  Adv.   nach und nach  little by little ً شيئاً فشيئا

paulātim  Adv.   allmählich  gradually ً تدريجيا

unda  undae f.   Welle  wave موجة

unda  undae f.   (Pl.:) Meer  sea البحر / البحار

cadere  cadō, cecidī, –  fallen  to fall سقط

ars  artis  f.  ( Gen.  Pl. : artium)  Geschicklichkeit  skill مھارة

ars  artis  f.  ( Gen.  Pl. : artium)  Kunst  art فن

Lektion 23 Scīpiō  Scīpiōnis m.   Scipio  Scipio سكيبيو

Hannibal  Hannibalis m.   Hannibal  Hannibal ھانيبال

proelium  proeliī n.   Kampf  fight قتال

quem?  Akk.   wen?  whom? من؟ (في حالة النصب)

māximus  ‐a, ‐um  der größte  the greatest الأعظم
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imperātor  imperātōris m.   Kaiser  emperor إمبراطور

imperātor  imperātōris m.   Feldherr  military commander قائد عسكري

putāre  putō  glauben  to consider, to regard اعتقد

putāre  putō  meinen  to consider قصد

putāre  putō  jdn. für etw. halten  to consider someone (+ adjective 

or noun)

اعتبره

fundere  fundō, fūdī, fūsum  zerstreuen  to scatter فرق / نثر

fundere  fundō, fūdī, fūsum  forttreiben  to drive away أبعد

ille  ille m., illa f. , illud  n.   Dem.‐Pron.   jener  that one ھذا الذي

ille  ille m., illa f. , illud  n.   Dem.‐Pron.   der dort  that one there ھذا الذي ھناك

ille  ille m., illa f. , illud  n.   Dem.‐Pron.   jener berühmte  that famous ذلك المشھور

causa  causae f.   Grund  reason سبب / علة / دافع

causa  causae f.   Ursache  cause سبب / علة

gēns  gentis  f.  ( Gen.  Pl.: gentium)  Volksstamm  tribe قبيلة

praetereā  Adv.   außerdem  besides, in addition بالإضافة إلى

duō  duō (m.), duae (f. ), duō (n.)  zwei  two اثنان

neque  Konjunktion   und nicht  and not و لا / و ليس

neque  Konjunktion   aber nicht  but not لكن لا

neque  Konjunktion   auch nicht  neither لا ھذا ولا ذاك / لا ... ولا

tertius  ‐a, ‐um  der dritte  the third الثالث

vincere  vincō, vīcī, victum  siegen  to win فاز

vincere  vincō, vīcī, victum  besiegen  to defeat تغلب على

cōpiae  cōpiārum  f.   Pl.   Truppen  troups الجند / الجيش / فرق الجيش

nōmināre  nōminō  jdn. etwas nennen  to name ذكر شخصا بشيئ

ō(h)!  oh  O! أوه

ō(h)!  ach  well, … حسناً / …

scīlicet  Adv.   selbstverständlich  of course بالتاكيد

scīlicet  Adv.   natürlich  naturally بطبيعة الحال

laetitia  laetitiae f.   Freude  joy فرحة / بھجة

intellegere  intellegō, intellēxī, intellēctum  bemerken  to notice لاحظ

intellegere  intellegō, intellēxī, intellēctum  einsehen  to realise فھم

intellegere  intellegō, intellēxī, intellēctum  verstehen  to understand فھم

quoque 

(nachgestellt) 

Adv.   auch  also, too أيضا

ēgregius  ‐a, ‐um  herausragend  eminent بارز

ēgregius  ‐a, ‐um  ausgezeichnet  excellent ممتاز

Lektion 24 Archimēdēs  Archimēdis m.   Archimedes  Archimedes أرشميدس

ars  artis  f.  ( Gen. Pl. : artium)  Geschicklichkeit  skill مھارة

ars  artis  f.  ( Gen. Pl. : artium)  Kunst  art فن

mathēmaticus  ‐a, ‐um  mathematisch  mathematical رياضي / متعلق بالرياضيات

mathēmaticus  ‐a, ‐um  Mathematik‐  mathematical الرياضيات …
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īnstrūmentum  īnstrūmentī n.   Gerät  device جھاز / آلة

īnstrūmentum  īnstrūmentī n.   Werkzeug  tool أداة

ūtilis  ūtile  nützlich  useful مفيد

efficere  efficiō, effēcī, effectum  herstellen  to make صنع

efficere  efficiō, effēcī, effectum  bauen  to build بني

māchina  māchinae f.   Maschine  machine آلة / ماكينة

adeō  Adv.   so sehr  so much ھذا القدر / جما / كثيراً 

ut  Konjunktion + Konj.   (so) dass  that أن

ut  Konjunktion + Konj.   damit  so that حتى

ut  Konjunktion + Konj.   (um …) zu  (in order) to لكي / كي

moenia  moenium  n.   Pl.   Stadtmauer  city wall أسوار المدينة

pendēre  pendeō, pependī, –  hängen  to hang تعلق

pendēre  pendeō, pependī, –  herabhängen  to hang down from تدلى من

victōria  victōriae f.   Sieg  victory فوز / نصر

undique  Adv.   von allen Seiten  from all sides من كل الجھات

undique  Adv.   von überall (her)  from every direction من كل مكان

cōgere  cōgō, coēgī, coāctum + Akk.  jdn. zwingen, etw. zu tun  to force someone to to something أجبر شخصا على فعل شيء

cōgere  cōgō, coēgī, coāctum  + Akk.   zusammenbringen  to bring together جمع بينھم

cōgere  cōgō, coēgī, coāctum  + Akk.   versammeln  to assemble  عقد

expūgnāre  expūgnō  erobern  to conquer, to capture قھر

praeesse  praesum, praefuī, – + Dat.   befehligen  to command قاد

praeesse  praesum, praefuī, – + Dat.   den Oberbefehl haben über  to be in supreme command of له القيادة والإمارة على

pōstulāre  pōstulō  fordern  to demand طلب

nē  Konjunktion  + Konj.   dass nicht  that ... not ذلك ... لا

nē  Konjunktion  + Konj.   damit nicht  so that … not بحيث لا ...

mandāre  mandō  übergeben  to entrust, to hand over عھد إلى / سلم

mandāre  mandō  auftragen  to instruct اعطى شخصا مھمة

mandāre  mandō  befehlen  to order طلب

fōrma  fōrmae f.   Form  form شكل

geōmetricus  ‐a, ‐um  geometrisch  geometric ھندسي

animadvertere  animadvertō, andimadvertī, 

animadversum 

merken  to notice راقب

animadvertere  animadvertō, andimadvertī, 

animadversum 

bemerken  to notice لاحظ

turbāre  turbō  stören  to disturb أزعج

turbāre  turbō  in Unordnung bringen  to mess up عبث

tantus  ‐a, ‐um  so groß  so great شديد الضخامة / شديد الكبر

tantus  ‐a, ‐um  so viel  so much ھذا القدر / جما / كثيراً 

monumentum  monumentī n.   Denkmal  monument نصب تذكاري

monumentum  monumentī n.   Grabmal  tomb نصب مدفن / قبر

ōrnāre  ōrnō  ausrüsten  to equip جھز
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ōrnāre  ōrnō  schmücken  to decorate زين

posterī  posterōrum  m.   Pl.   Nachkommen  descendants أحفاد

posterī  posterōrum  m.   Pl.   Nachwelt  posterity الأجيال القادمة

Lektion 25 prīnceps  prīncipis m.   Fürst  chief أمير

cīvitās  cīvitātis  f.  ( Gen.  Pl. : Gen.)  Bürgerschaft  citizenship المواطنين

cīvitās  cīvitātis  f.  ( Gen.  Pl. : Gen.)  Staat  state دولة / ولاية

cīvitās  cīvitātis  f.  ( Gen.  Pl. : Gen.)  Bürgerrecht  citizenship rights حق المواطنة

dare  dō, dedī, datum  geben  to give أعطى / منح

annus  annī m.   Jahr  year عام / سنة

exercitus  exercitūs m.   Heer  army جيش

persuādēre  persuādeō, persuāsī, persuāsum +  

Dat.  + ut 

überreden  to persuade أقنع

crēdere  crēdō, crēdidī, crēditum  vertrauen  to trust وثق

crēdere  crēdō, crēdidī, crēditum  Glauben schenken  to believe اعتقد

placidus  ‐a, ‐um  friedfertig  peaceful مسالم / سلمي / ھادئ

placidus  ‐a, ‐um  ruhig  calm ھادئ

cupidus  ‐a, ‐um + Gen.   begierig (nach etwas)  eager for sth  رغبة في شيء / راغب

cum  Konjunktion   + Konj.   als  when عندما / لما

cum  Konjunktion   + Konj.   nachdem  after بعد / بعد أن

cum  Konjunktion   + Konj.   weil  since  لأن

cum  Konjunktion   + Konj.   obwohl  although علی رغم

legiō  legiōnis f.   Legion (Heereseinheit, ca. 4000 – 

6000 Mann) 

legion (unit of the Roman army, ca. 

4000 – 6000 men)

فيلق (فرقة من الجيش مكونة من 4000‐
6000 فرد)

iter  itineris n.   Weg  way طريق

iter  itineris n.   Fahrt  journey رحلة / سفر

iter  itineris n.   Marsch  march مارش / سير

impellere  impellō, impulī, impulsum  veranlassen  to instigate حرض على

impetus  impetūs m.   Angriff  attack ھجوم

locus  locī m.   Ort  location موقع / مكان

locus  locī m.   Platz  place مكان / ميدان

silva  silvae f.   Wald  forest غابة

occultāre  occultō  verbergen  to hide أخفى

īnsidiae  īnsidiārum  f.   Pl.   Hinterhalt  ambush كمين

ēventus  ēventūs m.   Ausgang  outcome محرج / نتيجة / عاقبة

manus  manūs f.   Hand  hand يد

cōnspectus  cōnspectūs m.   Anblick  sight مشھد / نظر / رؤية

cōnspectus  cōnspectūs m.   Blickfeld  field of view مجال الرؤية

petere  petō, petīvī, petītum  angreifen  to attack ھاجم

petere  petō, petīvī, petītum  aufsuchen  to make for يزور /  يدعو

petere  petō, petīvī, petītum  fordern  to demand طلب

tumultus  tumultūs m.   Tumult  tumult شغب / جلبة / صخب
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tumultus  tumultūs m.   Aufruhr  riot شغب

tumultus  tumultūs m.   Kriegslärm  uproar صخب المعركة

metus  metūs m.   Furcht  fear خوف

quattuor  vier  four أربعة

fortis  forte  mutig  courageous شجاع

fortis  forte  tapfer  brave شجاع  / مقدام / جسور

terribilis  terribile  schrecklich  terrible رھيب

trēs  trēs (m.), trēs  ( f.  ), tria ( n. )  drei  three ثلاثة

dēlēre  dēleō, dēlēvī, dēlētum  zerstören  to destroy ھدم

servitūs  servitūtis f.   Knechtschaft  servitude رق / عبودية

servitūs  servitūtis f.   Sklaverei  slavery عبودية

abdūcere  abdūcō, abdūxī, abductum  abführen  to take away القى القبض على

abdūcere  abdūcō, abdūxī, abductum  wegführen  to lead away أبعد

cadere  cadō, cecidī, –  fallen  to fall سقط

clādēs  clādis  f.  ( Gen.   Pl.  clādium)  Niederlage  defeat ھزيمة

caelum  caelī n.   Himmel  sky سماء

tendere  tendō, tetendī, tentum  (aus)strecken  to extend مدد

tendere  tendō, tetendī, tentum  spannen  to stretch (out) امتد

Sequenz 6: 

Abschluss

Verrēs  Verris m.   Verres  Verres فيريس

immortālis  immortāle  unsterblich  immortal خالد / مخلد

exemplum  exemplī n.   Beispiel  example مثال

iūdex  iūdicis m.   Richter  judge قاضٍ  / القاضي

oppidum  oppidī n.   Stadt  town بلدة / مدينة

vetus  Gen.   veteris ( Abl. Sg. : ‐ere,  Nom.   

Pl.  n. : ‐era,  Gen. Pl.  : ‐erum) 

alt  old قديم

aes  aeris n.   Erz  ore المادة الخام

aes  aeris n.   Kupfer  copper نحاس

aes  aeris n.   Bronze  bronze برونز

perficere  perficiō, perfēcī, perfectum  ausführen  to carry out, execute أدّى / نفذ

perficere  perficiō, perfēcī, perfectum  verfertigen  to perfect صنع

dēportāre  dēportō  wegtragen  to carry off حمل بعيدا

dēportāre  dēportō  fortschaffen  to take away أزال

colere  colō, coluī, cultum  verehren  to worship عبد

magistrātus  magistrātūs m.   Beamter  magistrate مسؤول / موظف

praeceptum  praeceptī n.   Vorschrift  order قاعدة / تعليمات

praeceptum  praeceptī n.   Befehl  command طلب / أمر

excitāre  excitō  aufschrecken  to startle فزع

excitāre  excitō  aufwecken  to wake أيقظ

excitāre  excitō  hervorrufen  to cause سبب

excitāre  excitō  erregen  to excite أثار
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Vokabular zu Pontes 2

Lektion Latein Deutsch Englisch Arabisch

senātus  senātūs m.   Ältestenrat  the council of the elders مجلس الشيوخ

senātus  senātūs m.   Senat  senate مجلس الشيوخ

agere  agō, ēgī, āctum  handeln  to act تصرف

agere  agō, ēgī, āctum  tun  to do فعل

agere  agō, ēgī, āctum  verhandeln  to negotiate تفاوض

resistere  resistō, restitī, –  sich widersetzen  to resist قاوم

resistere  resistō, restitī, –  Widerstand leisten  to put up resistence  قاوم

frūmentum  frūmentī n.   Getreide  grain حبوب

cōpia  cōpiae f.   Menge  abundance كمية / مقدار / مبلغ

iūs  iūris n.   Recht  right, justice حق (القانون)

paulātim  Adv.   nach und nach  little by little ً شيئاً فشيئا

paulātim  Adv.   allmählich  gradually ً تدريجيا

perdere  perdō, perdidī, perditum  verschwenden  to waste ضيع / اھدر

perdere  perdō, perdidī, perditum  vergeuden  to squander بدد

perdere  perdō, perdidī, perditum  zugrunde richten  to destroy دمر/ يھدم

parēre  pareō, paruī, –  gehorchen  to obey أطاع

lūctus  lūctūs m.   Trauer  grief, mourning حداد / حزن / رثاء

complēre  compleō, complēvī, complētum  erfüllen  to complete, to fulfil كمل

complēre  compleō, complēvī, complētum  ausfüllen  to fill up ملأ
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